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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein
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This Document contains a Security Requirements
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Modification 002 - DDP EN891-151443/A 

La modification no 002 à l'invitation à soumissionner est apportée pour répondre aux questions des 
soumissionnaires au sujet de la demande de propositions EN891-151443/A. : 

Questions 

Question 1: Énoncé de travail p. 30 – 1.2, dernier paragraphe : vous faites référence au processus 
d’autorisation et d’authentification électroniques fondées sur RSA. Pouvez-vous clarifier? Est-ce 
une référence à un dispositif électronique que les utilisateurs doivent utiliser pour créer et envoyer les 
fichiers à travers le système? 

Réponse 1: Le processus d’autorisation et d’authentification électroniques fondées sur RSA, tel que 
mentionné dans la section 1.2 de l’énoncé de travail, est inclus à titre d'information concernant la façon 
dont les paiements EDI sont dûment autorisés / authentifiés. Pour qu’un paiement soit inclue dans le 
fichier de paiement EDI, il aura déjà subi le processus d’autorisation et d’authentification électroniques. 
L'entrepreneur ne sera pas impliqué dans ce processus, et n’aura qu’à effectuer des paiements comme 
inclus dans le EDI 820. 

Question 2: Énoncé de travail p.31 – 1.3: authentification du fichier de paiement. Pourriez-vous 
indiquer comment l'authentification doit être faite ? 

Réponse 2: L’entrepreneur récupère les messages EDI 820 de la boîte de réception du fournisseur de 
service du RVA. Seul le fournisseur de service du RVA a accès pour déposer des messages EDI 820 
dans cette boîte de réception.  L'entrepreneur doit authentifier les messages EDI 820 extraits de leur 
boîte de réception aux standards EDI pour s’assurer que le message est conforme à la norme EDI. 
Les numéros de contrôle de l'EDI (ISA et GS) doivent être vérifiés par rapport aux normes EDI pour 
contrôler les transactions telles que la vérification des transactions en double. 
Chaque opération de paiement est contrôlée par un nombre unique attribué à chaque paiement 


